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“The Day the Heart Returned Home” by Seksan
Praseotkun: “Home” in the Spiritual Dimension and
Inner Peace

Yudiaua A3aAY

Bunsanoe Triwiset

Email: bunsanoe.tw@bru.ac.th
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WIS A UITUY
Abstract

The Day the Heart Returned Home was the 40" work of
Seksan Praseotkun, a former leader of the procession against dicta-
torship on October 14, 1973 and former Dean of the Faculty of
Political Science, Thammasat University, was a political science
scholar and was a writer with a wide range of works. In the year
2009, he was honored as a national artist in Literary Art. The day
the heart returned home was an essay of 18 stories aimed at
presenting important concepts: to explore, to discover what was a
mental state that attaches to, and to learn, watch, and practice to
redeem from that attachment to freedom and peace, with the
language from the elaborate words and the use of effective figures
of speech, leading to achievement of a beautiful spiritual presentation.

Keywords: The Day the Heart Returned Home, Seksan Praseotkun,
Spiritual Dimension, Inner Peace
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AISWAANSIN

(7) “TImngldlulunisiaumuenundui wivsuaaiulalydis
YouIAUAY kazdslulninungI99299785187” (MHn 207)

>
o LY <

8) “vimaiuisuaslilvvesduiu msiuduuivesed
WFennmeagns” (nin 34)

(9) “wndlinmraaIsinozesuIeaun 19T InYed uad usanitlu
Tlukaanenlulaniosiandnegluuraseswnssrs ausudenlany
wruna lonseluhdaaivlulanimguariavaslierndeer” (vih 106)

A79e19 n1siEuaLlan nMsRnruan1zIngaNEIunETy

(10) “ludemin wnedliiipeAnvsnugeulinumdeuyonsyua
nan Fuvwiuimiuauuaziu Smhehdineguulnsaasrondini
Urmanabusssy sy Sy wliiieseeesinidiiaes
suen mndilnadsduyudimdeuutawui” (i 23)

(11) “Qoulvnigniuniiid Ae mavaeuddogsdueseanainyn
AIWAANIUI iDL IGaN1ILaUNTNTI F9N0T9 DINUUAS 1T UL
sy INEAUANUFgnauda vulsiiinsidumiessnly” (wih 142)

(12) “FInpusrivyrnduliienguianiersual winluay
afliegdaidos AgminiuzludeUsegossy” (i 188)

(13) “voneq laigindouduTmareDisuw oz lsiduauveinily

k2

puouUaguaINN ISl IMAn TuF e Tudouyyeidudans ¥sq lu
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Tl TIIYIeensasuann Uk UnTesanumdveny” (Vi
118)

AN5IATIZUNAITLAS

LENATIANNUAEBIRAN BN UYL UTUTAR LW UITENY YS0I509dU
namfe Tlennsussensanmeninad mlutuussenniealumaiaitiu
INUUABYUTTLUDIANULNAR K5YINNVBIFaLAT

A198149 N5 UALS9IRBNITUTTEIERIN

(14) "m/amﬁ?ﬂﬁhzgyﬁgﬁa’maﬁ@W"’Ué’mﬁanmﬂumnm"’o Yoy
Twsnaudraaudfns ndous asulsluaruiy Aﬁz/ﬁuﬁ'ﬂagﬂum?ﬂdwﬁ
7/73&5’75/@771/5’5%3’5/1/5? ladoumelususmuenlavinuiauds usnie
gaugnainynaeeseu 63”7 (v 68)

9 (14) Wunsldnmmatiupandugiu uwavguin welifeu
Wi warIsanluAufarAsinawnsaduasiviulemtiuas
nsanTeaniulelauiuuTseInIAeINso T

A12879 N15IUALSI5BILUUNISLAILIDY

(15) “iwrdergasy 60 U iloliouiuInu... dnsaviguNauLae
sautudrnminauag Uegniuinilidoiioengesassiasey uazdl
oglihloeiihnrua MweeIntesvinls” (wih 35)

! LY 1 A a a 1Y o 4
mwamaﬂuaﬂwmsmuﬂa L‘Uuﬂ’]iﬁu1uﬁﬁLLiﬂLﬁJLLﬂN@’]u Vil

Y

UITYINFANISAIAITSUAISPARANULAE NS BUAMSUNTdaazSUda tU
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g

4

dlednFesmelunilwdoaestontnuds mmiuasndunisldizes
ajuAndeuluRaumnnsalluedin Jue1d Sumjuiindvney aamunsally
ofniifugaidu anluefingndoaseenuikiunisaiudiis mnduasiau
nnauininsdnamnuludagduuny nanfmnulianainveswmuly
oiin n1sBaRntugauARLIlIndwhag Untlestuly uarlusewiadu oy
soaiunangesEney sanslivena wazdnaudedoauiiiy

AUSIVYDAVDILIBIT1ITINGINT A9FIBEN

(16) “puss7..43a7lAee “Un” Weuq dinluineedngy dueadulas”
(mi1 199)

nsUn3es Tudes “hennun” fdnassmunsluindneusy
u figwoudlonundusudon vurduduiuusseiniavesuaninn s
lnaandau wagnidsde “Tysusugrursiinngns” fnBunneusig uay
suzfiasluutinlusosie Ydesliamnnenausianie wInduIAniu
Vanildmieuiuiasuesindesuduoims miiiiesaininiuun
Aanssuilanassarindulsesidennuanatdnd anezsainanviliauny
sx¥adleanun nnvmeluUssuaiiounsinueunasiiuiediefuiy
i fnegiidn wileunsinldndutiu “asediemndot. .
sl sieemidanannAeva.. drululvaniud trudenasiinnelu”
(1 197)

(17) “mgnmniuzannansiuisnuazlilovewln” (wh 35)

< o A . , & e
Junstases Tuses “vinunau1adsenn” Lieisaananiis
ANURNTUTERANASIANUETY 3 67 N des wargiuna 3 /1 NFpeain
Tdeanudnlunasivgua na1afe atususn fe “gu” Weonguinauy
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puditheseansialsafiunmdlionadnw widadulaliuwnddngly
fumeriuainmsnsiu §if 2 fe “Tuth” gdvitusiausevinesenls
wwesugilnedrenuu woldulald Gudaeulidenaudnngiai
Iasuanwewiveaiu widwesduiuliuiifulaguiudauanusiely &
7l 3 Ao “Un” Weiuduthouasunnslaifivedn nidadulauien
ffunsdives “gu” msnnlUvesgiviivaruaraiainnugmiuiuog
1N winsnszyhwea lwdeindu “vinuna” Tula insevindedsiin
$n uazSnoetudendy “uuay SululdSesieiinndoaunnii
Sndiueat “§rsea” uiilouwiis 3 i usanfensinlulis eg
doemuedlanevinvoawiaiesuliiunuiiuiineuda” (vih 35)

auilaausudugaauifvesindoufe anuamsonig
sufallusziudumnevesnien ldiezlunisasisdn msldguun
(Simile) nsl¥auanual (Metaphor) UranSwgiu (Personification) Aoy
\Fmdat (Rhetorical Question) uasnsgnszauuselen (Repeating
Pattern) Tnesinldnmmaideutunanseinludonudeatu di

nsldguan (Simile) mnedis mswSsuifisuvesamilslivile
wiserdnefudndmils Imm‘w'aLﬁﬂﬁgﬂamﬁaﬁaé’ﬂwmzamﬁ’aL“f]uﬁﬂﬁgy
Tngldfuusousineg iWudidon wu na &t 99 Usewils 1avk Uszia Lites
adn axie wiu wilow lan W wnlu 512 919170 Hudu @t
$nudl, 2551:73)

(18) “nNAaNALUADINIYEINANTY lanaIuiiaI e 1ws laniind
wnusesduvulumbiusesvaulusialanaiuisoinngiulaluae
WAEINY” (M 192)
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ANTIVBINATUNAAU AD ﬂmﬁmﬁumﬂmimuiauﬁaLaa
vaslananiidny Suanlusfirny Tusen auivusunaseindidu “nang
$u” nazsnunsauflilesunaefindifu “nansiu” wudsasulueu
flssuemmndlunii e iy maewladanugulunifasiase
Sowd

(19) “lv.. FImpanareiudauunni tdeniguentd 1018 U6a
PABIRNAUN 1Y ” (M1 25)

ungnimuadedundnuaifisiind azdunisudsunnTlld
Aredldnamenmegieann ioassmiduiauenlunsadiivngd
winza fealmate wagldmumnefiands waraunsodsansis
H5uansednsduiialasne Baduunnifif eudsldmuiladesnns Adn
AARAEINANNIATAATER WU eTumnnsliTin Wevnedniawin
Adlouunnindduiandesanslfinay

>
5 v S (74 1

(20) “paeTiAsanie Ingiassen1gsegua Unidnau
WRIUTIADIANAIT I ” (A7 34)

naNAe AemAenThAnseila fatl 5e1adanandwesds
i7nldannaann Tuuiuni lanassdléiuSoudsunnmvosgii “gu”
dlonfirfomuiunmnitasiioundsdinegnann utiflosudutede
Tspvannadin aemndumumiesaulingumuauds duffensmiien
p1RINguYIN UL ETINMBE1AnUTEINS

yAa13EgIU (Personification) nunefs n1svidsiilalldaulv
ausaninAnegau veilivelviinanuidndsevivla Tonsuslasinioula
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W3o LN INIAULduNI®INT UINAIINISIENIwIR819R s lUATINN
(@uLiesh Snwudl, 2551: 79)

(1) “ldounarNTukevundgunaNAL” (Wi 191)

naAe MINIBINaTTunasAuTiuileTuLAsIINAIseTiRg
wimaguvesinsnafivlisdlai meunsiiuadusies usan
assAndulddaainw At e saleusInINIAUTIEINIAYDS
nanshufigaiioniaduiudeuindioynasugudnin “sunsiiyase
aTumdowuamians Susen nEouRaImSMaWTITILIN T
Srseningenlsl ludaiuusiae unasuriiisusewss Aahlu
FhedansngUssne vamds i uguldvsiouiiu” (nih 191)

(23) “datlioaia19dIvdniny” (Bt 123)

amzvasnsiitvinfuniAulutesdlidin asuansoende
Sumeiilvgla seneeonluiidestnsvesih dwadifidin wu soussn
finmsivuaiasnsavssnlsviindeds Aagdunsinuanimsals
TuldBusnumm mnsaussyniiussynuhmiiniuimvun uenaindsa
somnuidenanwioufmuaudn Sinlinuugianeuoigmentuiu us
Tnedovesdomnuil whgamsoueafiuzsssm uwianassddosns
doansluBsunsssuunnnit nane njamendudesvasfismaudnn
ﬁqnﬂasm MNBNUNANY d1A SImaudiuagnTunne aaufnw
1599URAAMNTTU AFEAIUUTIANLNANAA WazOUIBRUA1NY danalndy
undssmdssuasnuiiaeliegnaduil ynogidlunsamnnszdunss
Fuilindeusnselang e luvy nsaumnrdainanaiduuassuesiiaa
diun amvionundl iDulassadanedinuiiogfisssn nsuymadaiga
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n3wensATaaanInsUUNaLsET TN vausdiuum
SOULBLATANABYAINABANT “§1U1955715IMgLE UasIATYEATTITIMIE
vilidoaarsngumwanidowsisasnsiidlusua nislneysiaoinayiu
glagasynuasludae nzammsladuluvens luyssvuumanaaigoes
Liengaguiu” (nih 129)

guanweal (Metaphor)

9 ¢ = v ° ~ ~ a a =
Q‘Uaﬂ‘t}m NUYDY DDYUALANINITLUTIUNYUYDIEDIFT dINUS

=

JudsfignilseusazdndadunuuiUieu (aigns wiulndnes, 2556: 99)
9
U

o—

Y

dananlSeulazwuullseull Lakoff and Johnsan (1980) aSungin ay

<

v a W [T ° Y ¢ w % a & yy A
poRluENTNAUAZNAUNU LUU DosA1gUanyal “Landulkudunes” v

0 wAa « gy =% = A <, Ql = - =~
UT WU LBae NN %QwﬂqﬂﬂﬁiaﬂgﬂﬂqﬂqLUULL‘UUL'U?UULW@LU?EJ‘ULWEJ‘U

'
v oa

A = a g = = N
ﬂUﬁQWQﬂLUiU‘U AB LI YINUYON %Qﬂmgsﬂaﬂﬂjqﬂquwmﬂqwial’ﬂu

g (sdndineaniy, 2546: 1086) sty gudnwaliudunisnanis

=

UfdunusuUsenssening 2 &1 1nge199anenonrIuAIAREINTe

D

] =

gGITENeGIEL

wonanil algws wilndves (2556: 99) léna1ain gudnual
Wunsuuganumneuvuniadesannildaudnualdlimnoanumgy
wazg3uasidos “Arumane” Afldgudnualdesnisdessnun us
UspiuddniinfaulfoRmansuaginrmnssuiiessdiidaining
aulafide wihitlwhumsdenenauda wagndslunisitunlaves
gudnwal Tnisnssaesanunansatun gUdnwalaI o Aeu
uesFuas udsdenaunisalse fegrs msldgudnuel Taun

“YUUNNAUYDITIN ﬂm575:1114ﬁugﬂz/wmm/am”mmm”u..7?f’
w3elairuey finubuglusemasuegindunisdes” (m 101)
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Uhdaunain wmlaanassASeuaudunivssna lefiarsan
NRUTEWATUMINEAN YL VININEANIAENINETTUYIAVDIHUAY T30
Argwiivesiufialan VigaaTy auuuM #19q mnsdouAunly
lugiivszinasineg Uraliviquilve Unesuisey Uugauauysal ¥
3iuans aziiuladn ifeglifumuasainaune wseduInuaneniu
Slosnfinnsangudnualues “au” Anudlidnvaziumnssiuuiien
fugiisena figeisinun Tdnwazddeunnsaiu ludes “ gliusene
duends” lelanassalsmuynnantsdedildelifivszasdosnaba inaz
HuynnafinossuNILAMAIUATIBY LasneneLindeafanssaung
oehitlaioennih feduRnasgareaudananade g uivmnisaindu
anaelaefiunlifeniegaifn nsiudyiuryuddnan nasse
IowSeuinduy “vaegraelsariassasniedin” (vt 101) nanaiduynag
fFouiugiivsemeadunsiums Feenamneanuiunsnaauiives
Avfiuyudsssunfiall Uifde msemiluguvesnyd

“UNarsaamuiian ad lanawtharsual” (Arvenedoisad)

Tunagusssu msdsraiiuil wu finu A Dudeidlals ud
nsd1aiuiting “as Tonaniersual” foddla ianassdnanifedisn
dum Aaduniiznielu nanfie InuyudinlugninduiFesingg wio
Imlamdoulvneuen Fadherurugunas Tnsfiusadunisnienn
Hunddlideulnalufuanudeiuty Infudarevmnguivaudin
199 fnfleusuindu Laww‘vfmLﬁsalﬂﬁqgﬁaawu%ﬁaﬂﬂwawa
piszme s1fuIndivaseglugnenudinislugllnena mndaesdnly
qunasiudadandn Auanflagaeusheenainnisunifudainizdu deudy
vosnudes Sujutuiaue amzvein1siigInvesdnendumdn
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MNEIELENAULDUY TIMNUNTEEDNNSTaUNZnaUseNLT Tady
EAVERGEN ﬁaﬁummeaﬁmmsﬁﬂdnmﬁﬁa YavneLiioagtmnIng
Ansnlesdniuglimuivangiundugdnimy feaulifesls Arudng

Y 9
'

£ =<

PUNLNEDS AUV WL
< PV v o ¢ @ W ' o | =, P
giuladn nsldgudnual dssnegraningy Wuseswes
uluvirinisSeuAsdesdsdegiUssaniu widethunuSeuiiguiy
LA ADMALAAANUNLIEAIBNITAAIU NATSNIAIEININAIT Tnaaly
nstdutnlagsuans

AauLemAal (Rhetorical Question)

Manndamaad nuneds Aaiuilifesnisiney udiiuiing
TigenldfnmAnaues waeiideuinanisigeufnneulvliedgn
RoInSITUELIEUADINTT (Fowler, 1991: 40) NAUNUNTUANNITIUNTTY
Y9IN3ENTNANWBNT (No3gn 1nalsatl, 2538: 298-299) nanfanthi
Tunsfoasvassinudarmaadi daudomaadiu “Ussloadnm
fifldFesnsmnavagnaurtass usdosnslidemuiiyaihimindend,
faniduvseloaveniainssy Inednvugildlimnoudsdwaidodn Wud
nrdnednaguen” diu yunns Waaung (2548: 93) Na1331 Msldrni
demaadiudunaiBndsfineliideuldfouansaufuromuios
ponunmsad ualiiinskeinnundeuiuanamuaatiuayuioton
lugrnouiigideudesnis meerenslimanndnmaad Taud

lavFaluinnanaremdowunnd iedenigueniad1uiauna
papvvaviUaIiagnglu (i 25)
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om3eludiniyuivelunsevauyainizasioen 28A176n
[ I3 ¥ I o » 2/
w9 WULaIe i) uaaIegsily” (vl 147)

suiiuledn nslddanudamaad anndegadnsiududnu
HOTUAR WIFASAININTY HB1ULIRYUAY WANATENNWIRRINE

2
[

g1ulvdnishnlasarigyivasuudnass
nsgnszaiulselen (Repeating Pattern)

mstnszanulstlen fo mathuseleafiflasadeadiondatu
2 Ussloavomnnindusnddusieidesiu st leadnuneidunis
Tifeyaunssenislusslond iy snsfertuiiinslideyalmiung
Usumimmﬂmqaaﬂlﬂmea’mma mimﬂﬁumuﬂiiaﬂmLﬂuﬂa:}ﬁmq
mwndiisannsanendasUsudisunmrierudnuisusens i
undasdolusafenililunmufeaiu uenaninmssnszaiulsslen s
Humailideyaiiignnaauasteyalnluvsloawudatu audy
flagamunfenu fewni nstinszaulsslentadunaiimeniuni
vilisunannsadegaunisalludafenldogieiiussansam (v
ugilla, 2553: 145) fogs nsinszauuselon léun

“Wuneeiduinnuerndundniugnd Jsygivarglululs
VYA NNINNINUEY  SnnsgpuTiiTenlsAng o19vsilnmanti
11990 logan 316l e 19FanuAls” (i 145)

“HAUNAA LU TN T 1245091 INAenTINUNT HTavl N3
sUTIITUAUANT 45090 ” (i 145)
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“AuaLAUNAIN NFTUNTUVA e mIEe liieen suwipedugn
hareeegdu vinensynagnegluiionuauloy MsinwIaIMaINY
hsvuy dasinseninsielannie Ussrmuslunglisnreses”
(vt 159)

29ula11 TAUFI98199198 U AELAUNAITNIIN1EINTI

'
A

aunsonenswasUSeufisunmidenuAnuissenis ifunded
ludsferlfluasaufionty  uenndmsdinszaiudsslen Suduns
shlidoyaiiignnanduasdoyalmilutsslonmudatu auduitazan
PuAgEU el nstnszanulsleadadunaisnaniuniivhli
unanansndogaunsallugeienulfedadiussansam

AATNTIAUT VIR

o o

N300 “sladinduinu” sudunuAndiAgae “U1u” Ay
D1IATIEALUATUL W FHINTDAMUAAIUN ALY DUNIUAIIUS H9S 18
39l 9719Uszaala 4 Usenis aemelddl

)]

Qe

1. thulugruzasdusznaunazniiiivesaundnlutu My
Audsdniuitefnulitiesduszneures “thu” uazwinivesdiiusad
Usgnavluthu ndmie ludes “arwtilivaundu” ih 103-112)
ianassAldmfivneg e iumsluifieassmansii Tnedigagomneiile
“Whusiseuiimipanarumusuniss lduethisaslidu” (i 103)
sewhaanassiuaseunia flgaidu iatunaneussmsiiunauiind
yhiinfuaseun 1wy wimevaidumvinsi liflenasnnseumm five
yaawaaulanuludnwsinssemenduilioyan wmsiglidenisla
antedesmnediluiuudnau uazanudiing SseenliTinuiud
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fostuieniertu uasiidnasiuunmindy wAnfusidearuidnin
filsiflenaldquausiias Tugatriundavweaiuamuevsiiodug iu
viewsilufauns audndinfndivinseus wiussauilinwduduan
vowntuw Ferruieluil asvioussduszneuussinfivesandnly
thu “nidnguuilsvesmanuysisont wiemianluldnauduiaussay
dushastuiaveas uasdiitseitrouniigalusnly” i 112)

2. Swiivdeudnlianunindiey ogthunduferiumgle
dslidviniy audelitdesndn 4 Bes Mjatudoasiesenallin
e vizeimdondwesaulutssma nanfe egluthufifsuduh vie
thmadlesilusumusindraleuts vieuansmnsnilagsnanudiu
Ty 1w azvifledmnefigeds raszuBulaefiud Sramauszlev
dwusm saemawndlaaiafnmuazatainisvosszanvu uAnLiua
Aafiendned \ufienmnssu Wunisnszyimiedme lidinsunluugos
939 gutuninFadenateds ffuas uissrungalnsuadluFeny niwdau
Funesaimilwesidfduvesnulifuinana vaugaudinlngdsenn
dun Tassairamsdsaniogisssy Tividelsl Angammmgadendsmn
961991970 AUTiAS AL Sarmanansaluruun ngamme gadsly
wun TUvilinganne udauss wazduiuanuasgniunaluladves
nzunne Awsggavinluunn luruzderiuyuunviseginianseune
wazavameluivnea asevieldfiiimaunasesiindnmstusndesli
Uszanvwdulng wivszavudiluglimelaldsrunavesnuesas Tu
Ussinmafifinnuimiendigeaaiulan thufilsamundussa

3. n1savuludnyazunsssy N1silvuludneusuINssSY
P v A 9 1o v 2 v A aAda a
31889 Uunldlestne wnuwaldutnu AeRRlAuNe NS LAz
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omsAUWENTIL namRe anassAldnanSsusEu SRS iunIvede
sysurans 8 U 10ue1913d8n 20 U 1 Feflieseviwansleduiussening
ufuaLluLvinedosssumans aonuleg o thuieveianassred
Juh upsaAinendusssumanifincegiini Meassisiiaenadoatiy
Tnetada wininedusssumansiaiumdontu wWewn WWuaoud
flnsnuaziinuiiomsieulanniguvesunogiauviase (mnuidnidy
uilaforiuiiud shaew (0 Teguesionu uiiuiifnedsindu
s fiusesndn AFdnd dudetiu “lowsaluan. devvgeanainay
mela @ lklldidrveunas vimoihuesiussiasdignadsnininiyeias
(viin 51)

a. trulugnuzannuasu Asilunnuanslunmsuvesnubes
yn “Juihilandutin’ fio maauenwliifiuannzinvesnuisiioon
Tudehelanuauegivusingmsalnieuen lifiesnunndSounnli
mndwilsanenfisldueslannsiihlunuend vedumedshe nseis
ﬁﬂiﬂﬁﬂﬂﬁmmuﬁuL%aqam@ﬁgwms LSITUTUANINYDIAI TN
lasoudnsuedlinduiuduszezg Tnenisnsevidend denanedu
Uniide Aensiihgamsdniindnuazmsnszyiwessuvesdau Sevinly
annsauesedlddnauty eglsiny uwisuiesweremazduiy
nanwiu SellldiSesiindnldie M3AedszringdsiiaAndnuuy
funnumenemiivaniusuims asdsnsgniedaiflimumnuauldlnede
fiall reaywdReuRusanINBIdILINLIUMALLTY N15aTnt
InnduAuganuasuls Ieodddanundvgyeisitedisbeen
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Uwagﬂ

mnuiSeayn “Juitialanduthu” fanufslunniiausunu
mmﬁmLﬁmﬁ’umsLLmammﬁm?agapmgjmmaw wadadaudeuly
funslinumssafadiifussannmw mnfiansananudemailus
Anrn 91ananlii Wurudeuideasuagliuhalyigeuldnsemiin
£ msudelfimvonsuddelusuammdheniomety Susdas
ﬂmuﬁqﬂsﬂl,wangl,sﬂlﬁaugu uyudismsiayiunduindrsansadeuin
voa sz YedlfmnunasinunminanienfeiilninluRatudniiuty
UYINALNBUAIBBNUN *1715&67@\‘1Lﬁaiﬁﬂﬂumumasmﬁqmﬁa “finLusn”
“thuaane” WarufnBaravaeiu anarwfaeionas nsefsaninsn
tindanduduneziilugeuasluan anudeadud Jedlddes
ansafsTsNAifissardoansdosmauuuiiudy mndueiesiionis
Py fimngpugiusnsnunauasuuasanudasylugeemneifisUsyasdls
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LONE15D1999

anfesh $neud. (2551). amwnassudad. nganme: el

anassd Uswiadgna. (2554). Yufiialanduthu: undrsaaiuiidng
Tanansthasual. nyanne: adgyou.

T wdlla. (2553). nsldnuiaussansua. ngamne: driindiast
UMINYIRLTITUANENS.

yunng sfauna. (2548). gaamssAtiieafiu “luus” Tudsiam
wilsdanunlne: nsdivnarsamraarunalnelufiunyn w.a.
2546. ANYNINUSINYIAIANT WUMNA, @1v13910¥ e
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Abstract

The food business is growing and high competitive. This can
be seen from many new restaurants. That is impact to advertise;
especially in online advertisement. The research aims at studying
the linguistic strategies to persuade in food web “Cheweet Tid
Review”. From analytical study 5 strategies were found: 1) Use of
positive words, can be divided into 7 categories; positive taste terms,
positive touch terms, positive smell terms, quality words, quantity
words, sized words and color terms 2) Onomatopoeia 3) Use of
comparative meaning, can be divided into 2 categories; expressions

and metaphors 4) Use of promotion and 5) presupposition

Keywords: linguistic strategy, persuasion, food page
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Abstract

Analysis techniques of persuasive speech of the characters
in the novel. Poo ying kon nan chue Boonrod researchers used the
words and the meaning of words of Pleung na nakorn (2514: 41-46),
in conjunction with the use of rhetoric in persuading of Sakda
Pannengpetch (2552: 108-575), the concept of writing melodies to
convince of Thida Mosikarat (2555: 196) and the art of persuasive
speech of Warrawat Sriyabhaya (2560, p.177) to analyze the rhetorical
strategies of persuasive character in the novel, the story of Poo ying
kon nan chue Boonrod. In the context of communication by speaking
with a persuasive and convincing achievement. Say there are
strategies, however, the two parties have understood from the
speech persuasive tactics of character, both men and women. When
the problem was not between the two parties. Speaking to minimize
conflict and promote mutual understanding, thus leading to a
persuasive speech. The results showed that tactically speaking the
influence of fictional characters appearing three areas: the use of

words and meanings. Using rhetoric And writing melodies

Keywords : Tactically speaking persuasive, novel, Poo ying kon nan
chue Boonrod, Botan
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This study aims to investigate Zheng Dance culture, the
martial arts of the Lanna men at Ban Chan Village, Mae Chan Sub
— District, Mae Chan District and Don Kaew Temple, Plong Sub -
District, Thoeng District, all in Chiang Rai Province. Data were
collected through interviews with local experts of Zhang Dance and
based on secondary sources of Zhang Dance from local community
library at Ban Mae Chan. This paper is significant as Zheng Dance is
currently appeared only in the important traditions in Thai Lanna
society. The results of the current study revealed that there are
only a few inheritors of Zhang Dance culture. Traditionally, Zhang
Dance is performed with or without swords. It is one of the Lanna
martial arts and mostly shown in ordination or important Lanna
traditions. Therefore, it is important to preserve Zheng Dance for

young generations to learn it and inherit the future.

Keywords: culture of Zheng dance
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Stories of Taxonomy: Uncovering Differences between

Folk Taxonomy and Taxonomy in Systemic Functional
Linguistics Theory

Jutharat Jitpranee, Dr.

Faculty of Humanities, Chiang Rai Rajabhat University

Email: jutharatjitpranee@hotmail.com

Abstract

This study aims to investigate the developmental concepts
of folk taxonomy and taxonomy in Systemic Functional Linguistics
theory and to compare differences between both concepts and its
criteria underlying how to name and classify things in the world.
Documentary analysis method was used to analyze data from the
secondary sources, including websites, textbooks and academic
articles. The findings reveal that folk taxonomy and Systemic
Functional Linguistics taxonomy share some common purposes of
naming and categorizing things in terms of making common
understanding and avoiding confusion between describers and
communicators. In terms of differences, findings show that both
types of taxonomies have been developed in different ways with
different principles of naming and categorizing things. On the one

hand, folk taxonomy has been developed from the experimental
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ways, especially researching about plants and herbs in order to
name and classify them into levels and kingdoms by concerning on
researchers’ experiences, expertise, language, and culture. The
Systemic Functional Linguistics theory, on the other hand, naming
and categorizing things have been developed by observing and
studying from the development of language, mode of meanings,

and functions of language in a society.

Keywords: Folk Taxonomy, Taxonomy Development, Systemic

Functional Linguistics Taxonomy, Categorizing Factors

Introduction

Taxonomy is one of the most significant issues in language
studies. It is related to classifying or naming things in the world
(Ziser, 2004; Guerra-Garcia, Espinosa, and Garcia-Gomez, 2008).
Taxonomy, in another aspect, is regarded as a part of systematics,
including classification, but emphasizes more on systematic
concepts, including both taxonomy and phylogeny (Guerra-Garcia,
Espinosa, and Garcia-Gomez, 2008). In other words, the systemists
are not required to know the regulations of taxonomy, but the
taxonomists must have background knowledge about phylogenetic
systems in order to systematize new words for world knowledge

(Wagele, 2005 cited in Guerra-Garcia, Espinosa & Garcia-Gomez, 2008).
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Basically, the taxonomists study and rule words to discuss the world,
especially the organic names and have a communicative role to
wide groups of people. As the recent period is called globalization,
internet is utilized for the purpose of distributing and linking
information from taxonomists (Knapp, Rainbow, Smith, and Taylor
2002). Therefore, taxonomy is a part of the systematics and it is the
science of classification focusing on naming and categorizing things,
making rules or disciplines for classifying objects, recording
vocabulary, distributing words to the world, researching new things
happening in the world, and making databases for people to assess
and learn on website or other accessible storages. Currently, the
term ‘categorization’ is being interested in the linguistics work,
particularly in the cognitive field. There are some evidences found
in the Aristotle’s concept on categorizing things which is not relevant
to any semantic categories. This phenomenon impacts on the
attention of the cognitive linguists to retheorize a prototype theory
(Halliday & Matthiessen, 2008). On the other hand, Systemic
Functional Linguistics’ (SFL) aspect on categorization is particularly
focused on how meaning is naturally constructed and construed in
the texts (Halliday & Matthiessen, 2008). This paper aims to study
the background information about the development of folk
taxonomy and the taxonomy in SFL theoretical perspectives and
to compare differences between them. From these two research

purposes, two research questions are proposed:
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1) How do a folk taxonomy and a SFL taxonomy develop?
2) What are the differences and similarities between both

types of taxonomy?

Literature Review

Originally, the term ‘taxonomy’ is derived from Greek which
refer to ‘taxis’. It means an arrangement and ‘nomos’ means law
(Guerra-Garcia, Espinosa, and Garcia-Gomez, 2008). Taxonomy is
important in theoretical and applied biology, including agriculture
and forestry, biological control, public health, wild life management,
mineral prospecting through the dating of rocks by their enclosed
fauna and flora, national defense, environmental problems, soil
fertility, and commerce (Guerra-Garcia, Espinosa, and Garcia-Gomez,
2008). Basically, taxonomists play roles in providing vocabulary,
especially the organic names and have a communicative role to
wide communities of people. The Internet has been distributed in
the system of information linkage in the form of various revolutionized
approaches for taxonomical information (Knapp, Rainbow, Smith,
and Taylor, 2002).

Apart from the definitions and roles of taxonomy, the
relationship between taxonomy and systematics has been interested
and proposed by many scholars in the field. The term ‘systematics’
is derived from the Latinised Greek called, ‘Systema’. It means

making a sequence of living things, according to “phylogenetic
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Espinosa, and Garcia-Gomez, 2008, p. 16 - 17). Taxonomy is regarded
as a part of classifying systematics of both taxonomy and phylogeny
(Guerra -Garcia, Espinosa, and Garcia-Gomez, 2008). In other words,
the systemists are not required to know the regulations of taxonomy,
but the taxonomists must have background knowledge about
phylogenetic systems in order to systematize new words for world
knowledge (Wagele, 2005 cited in Guerra-Garcia, Espinosa, and
Garcia-Gomez, 2008).

Hence, taxonomy is a part of the systematics and defined
as the science of classification which focuses on naming and
categorizing things, making rules or disciplines for classifying objects,
recording vocabulary, distributing words to the world, researching
new things happening in the world, and making databases for people
to assess and learn on website or other accessible storages.

In terms of naming and classifying, they are crucial for human
being, particularly in supporting common knowledge for diversity
groups of people to communicate to each other and make senses
with the variety of living things in the world (Godfray, 2002). Regarding
Winston (1999), people naturally give names according to many
factors such as language, region, and knowledge. Different names
probably refer to the same thing and vice versa. To record all species
which have been found into storages and make it possible to

precisely communicate in daily conversation, the scientific process
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for naming and describing are taken into account. Names and its
descriptions, which are scientifically created, are formally accepted
and used as a formal reference for identifying and categorizing things.
This is due to the description basically provides specific details of
types and its features (Winston, 1999). In addition, having scientific
names help us to avoid the confusion while using common names
(Reeb, 1997) and to manage the diversity of things according to
taxonomic hierarchies (Taverna, Waxman, Medin, Moscoloni, &
Peralta, 2014). Reeb also elaborates that either the plant kingdom
or the animal kingdom places all living things because they are
belonged to the sub-divisions of the term ‘kingdom’, which is
recarded as the highest taxonomic division. Taverna, Waxman, Medin,
Moscoloni, and Peralta (2014, p. 214) remark that universal principles
(external) and individual experiences (internal) are seemingly
affected the ways how people name and categorize things into
each particular group. With these two factors, three important
elements are taken into consideration. These include language (how
is an individual native language marked folk biological categories?),
personal experience (an individual interaction in the natural
environment), and culture (the belief system of the community to
the world). To categorize, classify, and name objective and subjective
things are based on many factors such as criteria, views, aspects,
and characteristics (Ziser, 2004). Following table shows some

examples of the criteria for classification.
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Table 1: Factors/ Criteria underlying Naming or Categorizing
Things in the World (Ziser, 2004)

No. Category Criteria/ Factors/ Rules Reference (s)
1 | Geography Continent Godfray (2002)
Country

Sate or Province

City

Building

Floor

Room or Apartment

2 | Species Kingdom Godfray (2002)

Phylum Ziser (2004)

Class

Order

Family

Genus

Species
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No. Category Criteria/ Factors/ Rules Reference (s)
3 | Organisms into | Cell Structure Godfray (2002)
Kingdoms - Prokaryote versus
Eukaryote
- Cell Wall Present or
Absent

- Cell Wall Chemistry
- Presence or Absence]

of other Organelles

Cellularity
- Unicellular versus
Multicellular
- Level of
Organization of Cells
into Tissues

Mode of Nutrition

- Heterotrophy versus
Autotrophy

- Photoautotroph
versus
Chemoautotrophy

- Saprophytic versus

Ingestive

From Table 1, the criteria for grouping things to its
categorization nature are variety in factors depending on the contexts
and perspectives of taxonomists.
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Research Methodology

This study employed the qualitative research methodology.

Data were gathered from the secondary sources: textbooks, academic

articles, and materials from websites. Documentary analysis was

used as the method to analyze data. Details of data collection

procedures and analysis are briefly explained as following.

Data collection and analysis procedures:

1.
2.
3.

Set up the study purposes and questions

Scoped the concept of research answers

Searched for data from textbooks, academic articles, and
materials from websites

Analyzed all collected data

Grouped data according to the research questions
Presented and discussed data according the research
purposes

Concluded the study and discussed the study implications

These are the methodological steps of the study. Findings

and discussion are provided in the next topic.

Findings and Discussion

This section provides answers for two research questions.

The first research question is about the development of both folk
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taxonomy and SFL taxonomy. The second one compares the

differences between both taxonomic systems.

1) The Development of Folk Taxonomy

Folk taxonomy is originated from Greeks around 250 years
ago. A history of taxonomy has been recalled from different sources
and perspectives. For example, Guerra-Garcia, Espinosa, and Garcia-
Gomez (2008) studied the development of taxonomy by using three
areas of stages from alpha (analytically phase), beta (synthetic phase)
to gamma taxonomic disciplines of Kapoor (1998) and Disney (2000).
Raven, Berlin, and Breedlove (2009) studied the development of
taxonomy by providing eight principles of folk taxonomic systems.
Manktelow (2010) investigated the history of taxonomy by dividing
it into two periods: prelinnaean and postlinnaean.

According to Guerra-Garcia, Espinosa, and Garcia-Gomez
(2008), Kapoor (1998) and Disney (2000) provided the taxonomic
disciplines which can be divided into three areas of stages, including
alpha (analytically phase), beta (synthetic phase), and gamma
(biological phase) taxonomies. Alpha taxonomy refers to the
recognizable and describable species level. Beta taxonomy refers
to the species arrangements level in a natural system of both lower
and higher categories. Lastly, eamma taxonomy refers to the analysis
of intraspecific variations, ecotypes, and polymorphisms. Raven,

Berlin, and Breedlove (2009) describe the development of taxonomy
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that as a human being, we naturally recognize things from its features

in terms of similarities, differences, and circumstances. Those

recognizable things have been respectively linguistically recorded.

Eight common principles are set to all folk taxonomic systems:

1.

Every language has a basic natural recognition to group
organisms. This is due to the receptive perspective of
people of each community. The group of organisms is
called TAXA.

The group of TAXA then will be categorized into different
taxonomic ethnobiological sub-categories. Five criteria
based on linguistic and taxonomic perspectives include
unique beginner, life form, generic, specific, varietal.
These five criteria are basically organized according to
the exclusive hierarchy of assigned taxa in different ranks.
If the organisms are particularly grouped in the level of
the unique beginner, it is called TAXON and possible not
to be recorded formally as a linguistic expression.

Taxa of living things are in a few numbers which include
a main portion of low rank taxa.

A majority of taxa forms are mostly included in the
generic group rather than the living one with the finite
number of 500. Some particular generic taxa for the
community economy or abnormal condition are probably

not included in the form of living taxa.
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7. Generally, various specific taxa are quantitatively less
than generic ones. They are in the groups of few
members of each particular generic. The groups that
have more than two members are referred to living
things which are related to culture. However, if the
members have more than 20, they will be named under
the specific or generic group which they are belong to.

8. The living form of taxa which is in the intermediate level
will be included in the generic level automatically. This
level is not normal in folk taxonomies and is not labeled

linguistically. It is called, covert categories.

These eight principles are the common criteria of folk
taxonomic systems which are rather complicated for general people
to understand. As Raven, Berlin, and Breedlove (2009) mentioned

about the problems of modern taxonomy that,

A folk taxonomic system is designed not for
information retrieval, but for communicating
about organisms with those who already
understand the nature of the organisms and
their culturally significant features are part of
the active ethnobiological knowledge of most

adult speakers of the language” (p. 1212).
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In other words, these difficulties come from a mismatch
between describers and communicators. It means the describers
see the name of the organisms and will understand its characteristics
immediately, but the communicators do not share the common
understanding with the describers. Thus, the fundamental of
communication presents in folk taxonomic systems related to a
limited number of organisms (Raven, Berlin, and Breedlove, 2009).

Lastly, Manktelow (2010) investigated the history of taxonomy
by dividing data into two periods: prelinnaean and postlinnaean.
Linnaeus is one of the important persons who accomplished in
gathering and making databases of plants and animals (Godfray,
2002). In other words, Linnaeus is regarded as the pioneer of “modern
botanical and zoological taxonomy” (Manktelow, 2010, p. 2). The

following table elaborates more details.
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Table 2: A summary of the history of folk taxonomy in both

Prelinnaean and Postlinnaean Period (Manktelow, 2010)

No. Period

Taxonomist (s)

Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

Earliest Taxonomy

1 Around 3,000
B.C.

Shen Nung,
Emperor of
China (the Father
of Chinese

medicine)

He had tasted hundreds of herbs. He
wrote a book “Divine Hasbandman’s
Materia Medica”, which contained
“365 medicines derived from

minerals, plants and animals”.

2 Around 1,500
B.C.

Eeyptian doctors

The wall paintings of medical
plants were used to be teaching
equipment for giving knowledge
to people with old Egypt names.

Papyrus rolls, Ebers Papyrus

The Greeks and Romans (In Western scientific taxonomy)

3 384 - 322 B.C.

Aristotle,
the Greek
philosopher

He was the first taxonomist who
classified all living things, and some
of his classification is used today such
as ‘vertebrates’ (animals with blood)
and invertebrates (animals without
blood). He classified the animals
with blood into ‘live-bearing’ and

‘ege-bearing’. On the
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No.

Period

Taxonomist (s)

Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

other hand, the animals without
blood which nowadays used refer
to insects, crustacean and testacea

(molluscs), for example.

370 - 285 B.C.

Theophrastus,
a student of
Aristotle and

Platon

He wrote a classification of 480
species of plants which was called
‘De Historia Plantarum’. It was
applied for taxonomic purposes until

the Middle Ages in Europe.

40 - 90 AD.

Dioscorides, a
Greek physician
who travelled in
the Roman and
Greek world to
gather knowledge
about medicinal

plants.

He wrote a book’s name was ‘De
Materia Medica’ which contained 600
species of plants. It was employed
in medicine until 16" century and

reprinted for many times.

23 -79 AD.

Plinius, a soldier
who involved in
the Roman army
and Roman state.
He is supposed to
be the father of

Botanical Latin.

He wrote many books. One of the
books which were still used in
nowadays is ‘Naturalis Historia. It
describes many kinds of plants and

uses Latin names.
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No. Period Taxonomist (s) Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

Early taxonomists

7 1519 - 1603

Caesalpino (ltaly),
who is sometimes

called as the first

He wrote the book’s name was
De Plantis (contain 1,500 species).

His classification was based on

taxonomist growth habit together with fruit

and seed form.
8 1541- 1631, Two Swiss|They wrote their work’s called
1560 - 1624 brothers Bauhin | ‘Pinax Theatri Botanici’ in 1623

(contain a list of 6,000 species). Their
work also included ‘Synonymes’ of

those species.

9 1627 - 1705

John Ray,
the English
naturalist and
the pioneering
entomological

taxonomic work

He wrote many significant works.
The most important contribution
was the establishment of species
as the ultimate unit of taxonomy.
In 1682, he published a book’s
called ‘Methodus Plantarum
Nova’ (contain 18,000 plant
species). His complicated
classification was based on the
combination of characters which
was different from the earlier
taxonomists. He also worked on
mammals, reptiles, birds, and fish

and insects
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Pre-Linnaean Taxonomy

10 | 1656 — 1708 Joseph  Pitton | He constrctued a botanical
de Tournefort | classification that came to rule in
(France) botanical taxonomy until the time

of Carl Linnaeus. He published his
work’s called ‘Institutiones Rei
Herbariae’ (contain 9,000 species
which were listed in 698 genera)

Linnaean Era (Modern Taxonomy)

11 | 1707 - 1778 | CarlLinnaeus, | e puplished his work’s name was
(Swedish Species Plantarum (the global flora)
botanist) in 1753 and thel0th edition of
the modern ‘Systema Naturae’ (the global fauna)

botanical and
zoological

taxonomist

in 1758. He presented these books
for both plants and animals. With
his expanded knowledge through
17" and 18" century, a large number
of species were found and named.
Furthermore, Linnaeus introduced
the sexual system of plants, an
artificial classification based on
the sexual parts of the flower: the
stamens and pistils. Linnaeus sexual
system of plants became the highest
fashion also outside the scientific

community.
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No. Period

Taxonomist (s)

Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

He attempted to order the world
of taxonomy by his own way. He
published many books which
would transform botany and
zoology into sciences, surrounded
by philosophy, order and systems,
disciplines of theology, and law.
His work included rules for species
descriptions, terminology and
instruction. These works has been

used until today.

Post-Linnaean Taxonomy

Natural system emerging in France (Linnaean systematics did not work

in this particular context, so there were four French scientists emerged

and played important roles on biological sciences. The French scientific

work, the development of anatomy, and physiology and improved

optical.)

12 | 1707 - 1788

Georges-Luise
Leclerc de
Buffon

His approach was to describe the
world rather than to classify it. His
theories touched upon development
of species, intraspecific variety and
acquired inherited characters in
species, which opened up a pathway

for an evolutionary theory.
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Period

Taxonomist (s)

Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

13

1727 - 1806

Michel Adanson

He wrote the book’s name was
‘Familles des Plantes’ in 1763. His
idea was to classify things should
not emphasis on other characters
but should emphasis on a great

range of its own characters.

14

1748 - 1836

Antoine
Laurent de

Jussieu

He proposed a natural system
based on many characters that
came to be a foundation of modern
classification. He divided the plants
into acotyledons, monocotyledons
and dicotyledons and established
the family rank in between the

ranks ‘genus and ‘class’.

15

1744 - 1829

Jean-Baptiste

de Lamarck

He proposed an evolutionary
theory including inheritance
of acquired characters, named
the ‘Lamarckism’. This was
foreboding the theory evolution
presented by Charles Darwin and
Alfred Russel Wallance in 1858 in

London
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No. Period Taxonomist (s) Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

Rules for Nomenclature (There are continuous modifications of the
codes of botanical nomenclature and zoological nomenclature.
Changes in the botanical nomenclature are decided by discussions

and votes on open meetings at every International Botanical Congress,

held every sixth year.)

16 | 1778 — 1841 Augustin He was one of the first attempts to
Pyramus de create rules in botanical taxonomy.
Candolle

17 11806 — 1873 Alphons de He adopted the rules in his

Candolle (son
of Augustin
Pyramus de
Candolle)

father book with 100 botanists.

18 1843 - 1907

Otto Kuntze

He published a controversial work

(German which applied Candolle’s laws
botanist) from 1867 rigidly. He changed
1,000 generic names and 30,000
species names.
19 |1811 - 1853 Hugh Edwin He elaborated the first
Strickland nomenclatural laws for zoology

(the Strickland Code). He was
assisted by a committee where
Charles Darwin was a member,

among others. The code was
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No.

Period

Taxonomist (s)

Field of the Expertise

Pre-Linnaean Taxonomy

accepted by among British and
American zoologists within three
years and was modified later by a
geological international congress

in Bologna in 1881.

From phonetics to phylogenies

The systems of plants and animals were now huge, in flowering plants

approaching a quarter of a million species.

20 |1809 - 1822 Charles Darwin | Launched the evolutionary
21 |1823 - 1913 Alfred Russel theory in 1858
Wallance
22 1834 - 1919 Ernst Haeckel Two German biologists who started
23 1839 - 1878 August Wilhelm the construction of evolutionary
Eichler trees. Haeckel established the

term ‘phylogeny’. However, the
main part of the 20" century was

dominated by extended phonetics.
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No. Period Taxonomist (s) Field of the Expertise
Pre-Linnaean Taxonomy

24 | 1841 -1924 Eugen Warming | Masters in plant systematics,

25 11884 -1972 John Hutchinson | €ach arguing for different systems

26 11910 Armen built up on many characters,
Leonovich uncertain parts of the system
Takhtajan relying on personal, professional

27 11919 — 1992 Arthur J. experience. | was difficult to
Cronquist test a systematist’s theory of a

28 [1920 Robert F. Thorne | Sussested system.

29 1932 - 1987 Rolf Dahlgren

30 [1913 - 1976 Wili Hennig He founded the cladistics era in

1996, by stating that only similarities
grouping species should be in used
in classification. Hypotheses on
systematics could now be tested
through cladistics methods.

The new method, called cladistics,
was controversial and it took
around 20 years before it started

to become established.

According to Table 2, some previous evidences show that

taxonomy has been known for 3,000 years ago. It was started in

China. The purpose is basically concerned on medical knowledge.
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Later on, the issues of taxonomy have been extended to language
philosophy and botanical science in the Greeks and Romans periods.
To classify living things and botanical species, the taxonomists try
to create their own rules for categorizing living things, plants and
herbs into homogenous groups (share common characters). After
the period of classifying living things, botanical and herbal, the
taxonomists extend their knowledge to zoological knowledge. Here
is the brief history of taxonomy in general which is reviewed and
summarized by Manktelow (2010).

Next topic describes about Systematic Functional Linguistics

taxonomy and its development.

Taxonomy in Systematic Functional Linguistics Theory

The Systemic Functional Linguistics theory (SFL) was
developed from the focus on a lexicogrammar in Halliday’s studies
in 1961. The theory is a part of Firthian tradition which is focused
on “the outer strata of language in context” (Matthiessen, 2007, p.
766). The viewpoint of SFL is to regard a language as a resource for
making meaning and a grammar is a resource for creating meaning
by means of wording (Bavali & Sadighi, 2008). Language in the
perspective of SFL is influenced by grammar because grammar works
as an experience transformer for interpreting meaning of that
particular texts by utilizing a form of categories (Halliday, 1996) and

activities (Halliday, McIntosh and Strevens, 1964) of human in each
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community. This is a construing process of human experience. In
other words, language constitutes the processes of society and its
order. The functional grammar is to lead the processes and bring
the order into meaning. Experience is considered as a resource which
facilities an understanding, representation, and action based on the
authentic situation. It is referred to knowledge which covers the
taxonomic conceptual forms, schemata, and scripts.

In terms of meaning in SFL, there are three modes of meaning,
including ideational metafunction, interpersonal metafunction, and
textual metafunction. The metafunction is a heart of the language
evolution and the constant interaction with the environment. The
ideational metafunction concerns about an experiential construing
process. Language serves as “a theory of reality” and a reflective
resource of the world (Halliday (1996: 7). This metafunction is also
called, an experiential metafunction. Halliday and Matthiessen (2008)
note that the experiential category refers to everything that is related
to a construing process of the experience. The experience consists
of three complexing levels, including elementary, configurational,
and complex (p. 48).

Regarding the above description of the taxonomic concept
in Systemic Functional Linguistics theory, some of the evidence are
found to indicate that a child language development is important
to learn things through meaning (Halliday & Matthiessen, 2008). For

example, Painter’s (1996) study shows that one of the important
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technical terms which are inevitably mentioned is ‘Proto-language’.
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It is a term to represent a process of construing experience of
meaning system on naming objects through children language
development. To elaborate, when children’s age is around two
years old, they start to make the transition from proto-language into
language which is meant the process of developing the system of
the mother tongue. This phenomenon is called self-construal. The
naming acquiring process automatically happens in an individual
child. Children, later, get into the critical step of generalizing things
around them across individual acquiring process. That is to say,
“naming has been generalized from individual names (proper nouns)
to class names (common nouns)” (ibid: 73). Painter (1996 cited in
Halliday & Matthiessen, 2008) provided an important point on the
understanding of how linguistic resources are deployed for
categorization in the language development. The information comes
from her longitudinal case study (1996) of one child whose name
is Stephen. Painter studied his language development in the age
between 2.5 and 5 years old. The table below displays her study’s

results.
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Table 3: Painter’s study on Stephen’s language development
(Halliday & Matthiessen, 2008)

Characters/ Phenomenon of

A C o
Stage ge ategorization language development

1 0-25 Naming As a child in this stage, his language is
years old individuals | acquired automatically and individually
according to the “instances of the
visual experience” (p. 73) which is
shared by a young child himself and
his father or mother, later on, ascribes
those instances into some general
classes of experience by using a figure

of being.

2 2.5 - 3.5 | Intersubjective | The general classes of experience are
years old focus transferred into intersubjective focuses
from a figure of being to pointing
verbally as a gesture or to replace by
talking about some features of material
settings. This stage means Stephen
imports his experience on instances
into a semantic system by regarding
those instances into general classes
of the system. This phenomenon is a
process of naming by calling particular
objects. This experience leads into

taxonomies.
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Characters/ Phenomenon of

communication

Stage Age Categorization language development

3 35-4 Critical When meaning potential reaches
years old | semantic mass |into critical semantic mass, Stephen
begins to construe his “own internal
organization explicitly” in order to
figure out how is a systemic relationship

among taxonomies (p. 74).
4 4-5 Interpersonal |This stage is to add figures for
years old act of categorization from causal evidence. The

construal process refers to something
that is commonly shared, negotiated,
and argued. This stage is regarded as
the semantic resources preparing for

educational learning.

From Table 3, it shows the child language development

stages start from the naming individual stage to the interpersonal

act of communication. These are the process as a child construes

their experience by meaning and learning how to recognize things.

This is a particular case study of a child, Stephen. However, it reflects

some important evidences for scholars in the field to see the real

phenomenon of the language development in a child and what the

role of language in taxonomy is. Halliday and Mettheisson (2008:

82) summarized how human beings to construe their experience in

the ontogenetic perspective as following:
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1) Initially, the child construes his/her experience
from the event that gets involved or choose to
perceive as a common view among participants.
Then the process leads into the constitution of
meaning. The experience of the child will be
dialogically shared, validated, and built with other
groups of meaning.

2) The former experiences are based on the child’s
perception. Those experiences will be revealed
in the semantic system and further develop
through discourse. After construing from the
dialogical discourse, the experience will be
extended to the abstract categories. This is a
construal process.

3) Regarding the network of ideational resources,
different kinds of relations in the categories which
are taken from global and local bases will be
brought into the construal process in terms of
taxonomic elaboration, meronymic extension, and
transcategorization.

4) The network is defined as a multidimensional and
elastic space. Its position is not particular fixed,
but it is clearly bounded regions with core areas

and more peripheral areas that influence others.
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5) The ideational resources for extra - linguistic
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experience are construed as semogenic resources.
It is built up itself with different kinds of relations.
This affects to the occurring process of critical
semantic mass and following up with internal
construing process of new categories in the

ideational base.

2. Comparison between Folk Taxonomy and Systemic Functional
Linguistics Taxonomy

According to the concepts of folk and SFL taxonomies, there
are some common purposes to name and categorize things in the
world. The similar purposes are to make common understanding
of both objective and subjective things on the earth, to share
common senses of the names created among various groups of
people, and to avoid confusion in using the names of that particular
things. However, there are some different principles of naming
between folk and SFL taxonomies as demonstrated in the following

table.
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Table 4 A Summary of the Differences between Folk and

Systemic Functional Linguistics Taxonomies

No.

Folk Taxonomy

Systemic Functional Linguistics

Taxonomy

Started 3,000 years ago
with plant and herb
experiments for medical
purposes, language
philosophy, and botanical
science in the Greeks
and Romans by creating
rules for categorizing living
things, plants, and herbs
into homogenous groups
and extend to zoological

knowledge

Started in 1960s with the notion of
construing experience in order to get
knowledge of meaning, language is
supposed to store, exchange, and
construe experience of meaning and
come up to be experiential categories
and taxonomic forms in daily language
use. Experience is regarded as a resource
for understanding, representing, and
acting for categories of a language

development.

Concerning on universal
principles (external factors)
and individual experience
(internal factors) including
language, natural world,

and culture

Concerning on three modes of meaning:
ideational metafunciton, interpersonal
metafunction, and textual metafunction.
The ideational metafunction is also
called as an experimental metafunction
and it is supposed to be a main concept
of categorizing and naming processes in

the language development
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No.

Folk Taxonomy

Systemic Functional Linguistics

Taxonomy

Rules for classifying consist
of five criteria, including the
maximum steps in delicacy
runs from kingdom (unique

beginner) - life form - basic

Rules for classifying consist of three
experiential orders of complexity:
elementary (a single element)
- configurational (configuration of

elements i.e. figure) - complex (a

(generic) level - life form -|complex of figures i.e. sequence).
basic (generic) level - specific

level - and varietal level.

4 |The move from folk|Taxonomies are construed from four

taxonomies towards|steps of language development: naming
scientific ones involves both | individuals — intersubjective focus —
delicacy increasing steps|critical semantic mass — interpersonal
and criteria changing for|act of communication.

classification.

According to the Table 4, the notions of naming things in
folk and SFL taxonomies have different focuses and features. Folk
taxonomies are taken from doing some experiments of plants and
herbs in order to create the rules of naming and categorizing them
into groups. Later, this knowledge is extended to animal study.
Naming and categorizing living things in folk taxonomy is also related
to individual experience, language, and culture. Those things are
categorized into different kingdoms and levels depending on their

complexities. On the other hand, taxonomy in Systemic Functional
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Linguistics theory concerning on how human construes language
and gets meaning for communication by studying the development
of language of a child from the step of infant to adult. To name
and categorize things in this taxonomic type, the construing process
must be taken from experience, observation of daily phenomena,
and knowledge of meaning because language is supposed to be
the tool for naming and categorizing things and it is learned through

semantic functions in language use.

Conclusion and Implications

This study recalled the development of folk and Systemic
Functional Linguistics taxonomies and studied the similarities and
differences between them. In terms of similarities, these two
taxonomies aim to name and categorize both subjective and
objective things in order to understand and share the common
meaning among the communicators. In terms of differences, these
two taxonomies are originated and developed in different ways.
Folk taxonomy was developed 3,000 years ago by experimenting
plants and herbs. Later on, it was extended to zoological areas.
Those experiments lead to the naming and categorizing living things
into kingdoms and levels which depended on their complexities in
experience, expertise, language, and culture. In contrast, Systemic
Functional Linguistics taxonomy based on their naming and

categorizing things on the development of language in human and
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meaning in language use. Although, these two types of taxonomies
are different in terms of their principles in naming and categorizing,
both are useful and important for human being. Learning how to
name things correctly is beneficial for people to understand each
other, enhance effective communication, and avoid confusion with
others.

The implications of the study are varied, depending on the
use for what situation and context. For example, the findings can
be primarily applied as the resources for training and learning about
taxonomy in the general and linguistic perspectives. The findings
also can be implemented as the secondary resources for scholars
in the field to review and work on their projects. At the same time,
the findings of the study will widen the views of scholars to see
some opportunity to work on some related and innovative issues

to develop the theories in the future.
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Abstract

This study evaluated the English writing abilities of the uni-
versity students, using the writing skill characteristics. The collected
data included the test papers written in English by the population
of 100 senior students studying in English-related major students in
Chiang Rai Rajabhat University. This data enabled the researcher to
go through the evaluation by statistical descriptive and qualitative
analysis. The analysis indicated generally low level of writing skill
across the data sample. Comparing essay and composition writing,
the latter has the lower score in this study. Moreover, the most
observable finding in this study is syntax with the lowest rate char-
acteristics for writing English composition across the employed
sample. In conclusion, the findings of this study indicated that there
is a problem with English writing ability of the chosen students.

Keywords: writing skill, English language, writing assessment
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Introduction

Among the different language skills, the students feel writing
to be the most difficult in real practice and in the examination. It
is mostly assigned as homework in teaching / learning activities. In
this context, the only solution lies in the continuous pursuit of
knowledge and skills. If the learners have the skills and habit of
learning independently, they will be able to face the challenges.
In writing, the students take the English language as a tool for learn-
ing an academic subject rather than a language; they will be con-
cerned only with passing the exam for getting an academic degree.
Educators in all disciplines and at all academic levels have become
concerned in recent years about the apparent decline in the writing

ability of their students, and this study shares that concern.

Research objectives

To evaluate the writing skill characteristics of CRRU students

studying in English majors.

The Theoretical Framework

Each characteristic was classified as being either a discourse
characteristic, a syntactic characteristic, or a lexical characteristic
based on Breland & Jones (1982), as below:
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Discourse Syntactic Lexical
Characteristics Characteristics Characteristics

1. Statement of the-
sis (theme)

2. Overall organiza-
tion

3. Rhetorical strategy
4. Noteworthy ideas
5. Supporting mate-
rial

6. Tone and attitude
7. Paragraphing and
transition

8. Sentence variety

9. Sentence logi

10. Pronoun usage
11. Subject-verb
agreement

12. Parallel structure
13. Idiomatic usage
14. Punctuation

15. Use of modifiers

16. Level of diction
17. Range of vo-
cabulary

18. Precision of
diction

19. Figurative lan-
guage

20. Spelling

Considering a society of the students with good knowledge

in English language, the sample has been selected from the senior

students studying in English majors in the faculty of Humanities,
Chiang Rai Rajabhat University (CRRU), and semester one in 2017.
The study employed the staff of the faculty who is fluent in English

for the assessment of the students’ test papers. The significance of

the study is to find out the problem area(s) in the students’ writing

skill.
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Literature review

This study attempted to review the focused areas subjected
in similar studies and surveys in the field of writing skills. Karki’s
(1996) study on writing proficiency between the students of private
and public schools of grade ten in Lamjung district, for example,
found out that the students of private schools were far better than
public school. Poudyal’s (1999) study found that the students of
Kathmandu district were better than the students of Gulmi district
in writing proficiency. Bhattarai’s (2002) study concluded that the
students of institutes have greater proficiency in writing than the
students of faculties and the boys are ahead of girls. Acharya’s
(2010) research on “activities used in teaching essays” concluded
that the teachers did not motivate the students as it was required,
large percentage of teacher translated difficult words into mother-
tongue. In the same way, he found that the teachers were not
comfortable in teaching essays because of poor linguistic background
of the students in the English language. This research is different
from those reviewed ones in the sense that the studies above were
conducted as survey and experimental rather than action research.
They found that the students were weak in their writing skills in
general illustrating their proficiency in percentage or found that the
teacher did not motivate them. They were unable to identify the
areas where students really need to be improved. This study focused
on developing writing skills of the students with the frequency of
different grammatical levels of writing essays descriptively and
identifying from where we need to begin teaching writing.
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Methodology

The selected main area in this study is the writing skill which
involves three domains of discourse, syntactic and lexical charac-
teristics. The scores resulted from the test paper assessments pro-
vides a data population involving the writing skills in the English

language.

In the first stage of the study, written test papers by the
students, in the English language, are employed as tools or instru-
ments of collecting data in the initial field work of this study. The
collected test papers are classified into 3 main groups: essay, com-
position, comprehension + grammar, all in English language. These
are the assessment instruments in verities for further reliability and
validity. In essay assessment, the students will be asked to write an
opinion essay whether the opinion is supported with reasons and
/ or examples. In composition assessment, the students will be
asked to read a passage and describe it with their own words through
variety of their sentences. In comprehension, the students will be
asked to read a passage and answer the followed questions in
multiple choices. In grammar test, the students will be asked to
find the correct answer, with respect to grammar, punctuation and

vocabulary.

The researcher conducting qualitative research attempts to
discover as much information as possible by providing detailed

descriptions of the phenomena rather than statistical calculations.
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The data sample is consisted of 100 Thai (and not international)
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senior CRRU students studying in English majors provided in the
Faculty of Humanities, regardless of varieties in race, religion or sex.
The texts written by these students and the scores resulted through
assessments by the authorized English reviewers and readers will
be considered as the data for collection.

Senior students
English majors
Faculty of Humanities
CRRIT

English

rrreitinoe

' Assessment by readers ‘

Findings I
)l

Data analysis
Based on
Writing skill characteristics

Findings I findings I
)l )

Conclusion

Figure 1 — Theoretical Framework
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authorized reviewers and / or readers according to rating module
of 1 to 5 representing poor (low) to excellent (high) based on (Hys-
lop, 1983).The data is analyzed characteristically with respect to

discourse, syntax and lexicon applications, respectively.

Data analysis and methods

This study analyzes the data through statistical descriptive
methodology. In this method, all the collected data will be described
and then will be converted to numerical format and subjected to
statistical analyses. The findings indicate the poor to strong charac-
teristics in the sample data. The collected test papers are classified
into three main parts: essay, composition and grammar together
with comprehension tests, all in English. The characteristics of the
writing skill will be scored by the authorized reviewers and / or
readers according to rating module of 1 to 5 representing poor (low)
to excellent (high) based on (Hyslop, 1983) as: (1) Poor, (2) Fair, (3)
Average, (4) Good and (5) Excellent.

Research Findings

Writing skills analysis of the data resulted from part one
indicates that 24% of the students are in above average rate in their
discourse ability and it is 32% for their syntax or lexicology abilities,

as shown in table 1 below.
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Table 1 - Frequency of CRRU Students Based on English Writing
Skills in Essay

Part one Discourse Syntactic Lexical
Frequency | Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage

Poor 52 52 28 28 24 24
Fair 24 24 40 40 a4 a4
Average 12 12 32 32 32 32
Good 12 12 0 0 0 0
Excellent 0 0 0 0 0 0
Total 100 100 100 100 100 100

60 B Discourse

50 - I Syntactic

M Lexical

40 A

30

20 -

10

0 . T T T 1

Poor Fair Average Good Excellent

Figure 2 -Frequency of CRRU Students Based on English
Writing Skills in Essay (percent)
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With respect to the second part of the English test papers

assessment, the writing skills analysis indicates that 19% of the

students are in above average rate in their discourse ability. It is

27% for their syntactic and 42% for their lexical abilities, as shown

in table 2 below.

Table 2 - Frequency of CRRU Students Based on English Writing

Skills in composition

Part two Discourse Syntactic Lexical
Frequency | Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage

Poor a6 a6 a2 a2 35 35
Fair 35 35 31 31 23 23
Average 19 19 23 23 42 a2
Good 0 0 4 4 0 0
Excellent 0 0 0 0 0 0
Total 100 100 100 100 100 100
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50 - B Discourse
i Syntactic
40 1 m Lexical
30
20 -
10 A
0 T T T I/
Poor Fair Average Good Excellent

Figure 3 —-Frequency of CRRU Students Based on English

Writing Skills in Composition (percent)

Grammar and comprehension, as the third part of the English

test paper assessment of the selected students in this study, assigns

the English knowledge level of the resulted data with only 8% as

the distribution rate of above average across the sample, as shown

in table 3 below.
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Table 3 -Frequency and Percentage of CRRU Students Based
on English Knowledge level

PIIl Grammar and Comprehension
Frequency Percentage

Poor 28 28
Fair 64 64
Average a4 4
Good 4 4
Excellent 0 0
Total 100 100

70

60 -

50 -

40 -

30

20 -

10

i | A =

Poor Fair Average Good Excellent

Figure 4 —-Frequency of CRRU Students Based on English
Knowledge level (percent)
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Research Discussion

Following the data collection, the study attempts to illustrate
the average of the scores of the English test papers of all the stu-

dents for each part, respectively (Table 4).

Table 4 - Mean Scores in English Test Paper Results

Test Parts
Mean Scores
(English)
Pl 1.897
Pl 1.871
PlIl 1.869
General Mean Score 1.879

As shown in the above table, the mean score of 1.897 indi-
cates the writing skill level of the CRRU students in writing an essay
in English which is “fair”. It is 1.871 for their composition skill level
which is “fair”, too. The mean score of 1.869 shows the same level
for their grammar and comprehension knowledge level. The gen-
eral mean score of these students estimated from all the parts of
the test papers in English indicates generally low level of writing skill
across the data sample which is “fair”. Rounding up the mean scores
may be calculated as “2” (“fair”) for all the parts; however, focusing
the scores in detail, the study investigates any probable differences
among the parts of the test papers through considering three decimal

digits. The following figure explicitly illustrates the differences.
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19 4

1.89 A

1.88 A

1.87 A

1.86 -

1.85

Essay Composition Multiple choice

Figure 5 — Mean Scores in English Test Paper Results

The above figure illustrates significant difference between
composition and essay in which the writing skill of the students in
writing composition is lower than essay. The low level of part three
indicates the knowledge of the students in “erammar and compre-
hension” which is located at the lowest rate. Comparing the condi-
tion of writing skills of the sample in the above figure indicates that
the creativity in making sentences or basic knowledge of English in
the related population is not satisfactory; and the higher level in
essay writing shows that the previous background resulted from
reading the given passage helped them to write English sentences.
Although all the levels of the assessments in the English test paper
results of the CRRU student are very low and not satisfactory, this
study attempts to go through the investigation by comparing essay
and composition writing skills and finding the lower rate which is
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composition with the mean score of 1.871. Analyzing the students’
skills in writing composition provides this study with some findings
illustrated in table 5.

Table 5 — Mean Scores in Composition Writing Characteristics

Writing Characteristics Mean Scores
Discourse 1.815
Syntax 1.667
Lexicology 2

Table 5 provides an intuitive interpretation by demonstrat-
ing some comparable frequency occurrences through discourse,
syntactic and lexical characteristics of writing English skills across
the CRRU students in this study.

19 4

1.8 7

1.7 A

1.6 -

1.5

Discourse Syntactic Lexical

Figure 6 — Mean Scores in Composition Writing Characteristics
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Examining the histogram chart illustrated in figure 6, it is
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indicated that syntax is the lowest rate characteristics (1.667) for
writing composition across the sample in this study, although the

other characteristics are lower than average as well.

Conclusion

This study has found several types of writing difficulties
encountered by the students. The implication of the findings
contributes to the understanding of students’ writing difficulties and
the information obtained enable lecturers to help them in developing
substantive knowledge of the writing process, therefore produce
effective writing. Thus, this problem will be improved through

appropriate extracurricular programs by the university.

Recommendation for further studies

This research focused on the study of one of the learning
skills. The students, researchers, linguists and education developers
are recommended to do further investigations in other skills (read-
ing, speaking and listening) of learning a foreign language, espe-
cially English, or to repeat this study within consecutive academic
years with different university students in a certain period for finding
more comprehensive or effective results. Indeed, this study is con-
sidered as a step into recognizing the hidden problems of writing
English ability. Presenting descriptions of the writing skill abilities of
the CRRU students in the English language with furnishing linguists
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and researchers with knowledge of writing skill characteristics is

considered as preliminary step to deal with the challenges in teaching
and learning a second/foreign language process. The researcher
suggests it as pathology of EFL / ESL teaching or learning approach
for CRRU students.
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